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Answers are published in the language in which they are provided, with a translation into English of responses provided in Welsh.

[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant/signifies that the Member has declared an interest.
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg/signifies that the question was tabled in Welsh.
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Gofyn i Weinidog yr Economi, Gwyddoniaeth a Thrafnidiaeth
To ask the Minister for Economy, Science and Transport

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog amlinellu pa gynnydd y mae’n ei ragweld dros y 12 mis nesaf o ran datblygu'r cynigion i fwrw ymlaen â Ffordd Gyswllt Ddwyreiniol Bae Caerdydd? (WAQ65192)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s Statement of Transport (10/07/13) will the Minister outline what progress she envisages over the next 12 months in developing the proposals to progress the Eastern Bay link? (WAQ65192)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

The Minister for Economy, Science and Transport (Edwina Hart): The Welsh Government will shortly appoint Technical Advisors to develop dual carriageway proposals for the Eastern Bay Link between Queens Gate and Ocean Way Roundabouts. The Advisors will carry out environmental and geotechnical surveys and produce design proposals.
Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog fanylu ynghylch yr arian sy’n cael ei sicrhau ar gyfer ariannu gwelliannau i Ffordd Gyswllt Ddwyreiniol Bae Caerdydd? (WAQ65193)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s statement on Transport (10/07/13) will the Minister detail the money being made available to fund improvements to the Eastern Bay Link, Cardiff? (WAQ65193)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Edwina Hart: The dual carriageway proposals for Eastern Bay Link between Queens Gate and Ocean Way Roundabouts will be funded from my Transport Budget. The amount is dependent upon the final proposals which will have to demonstrate value for money.
Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog ddarparu datganiad manylach yn amlinellu pa gynnydd y mae’n ei ragweld o ran Ffordd Gyswllt Ddwyreiniol Bae Caerdydd? (WAQ65194)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s Statement on Transport (10/07/13) will the Minister make a more detailed statement outlining what progress she envisages being made in relation to the Eastern Bay Link, Cardiff? (WAQ65194)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Edwina Hart: The Welsh Government will shortly appoint Technical Advisors to develop dual carriageway proposals for the Eastern Bay Link between Queens Gate and Ocean Way Roundabouts. The Advisors will carry out environmental and geotechnical surveys and produce design proposals.
Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog gadarnhau pryd y mae’n disgwyl y bydd y gwelliannau arfaethedig i Five Mile Lane yn dechrau ac yn gorffen? (WAQ65195)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s Statement on Transport (10/07/13) will the Minister confirm when the prosed improvements to Five Mile Lane are due to commence and be completed? (WAQ65195)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Edwina Hart: The Welsh Government has funded the Vale of Glamorgan Council's installation of traffic signals at the Sycamore Cross junction on the A48 at the north end of Five Mile Lane.  Welsh Government is now developing proposals and a programme to improve the access and trunk a route from Culverhouse Cross to St Athan - Cardiff Airport Enterprise zone.  
Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog gadarnhau beth y bydd y gwelliannau arfaethedig i Five Mile Lane yn ei olygu? (WAQ65196)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s Statement on Transport (10/07/13) will the Minister confirm what the proposed improvements to Five Mile Lane will entail? (WAQ65196)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Edwina Hart: The Welsh Government will shortly appoint Technical Advisors to develop proposals to improve the access and trunk a route from Culverhouse Cross to St Athan - Cardiff Airport Enterprise zone. Until the Advisors have produced their design proposals it is not possible to confirm what the improvements will entail.
Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at Ddatganiad Trafnidiaeth y Gweinidog (10/07/13), a wnaiff y Gweinidog gadarnhau faint o gyllid a fydd ar gael ar gyfer gwelliannau i Five Mile Lane? (WAQ65197)

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Minister’s Statement on Transport (10/07/13) will the Minister confirm how much funding will be made available for improvements to Five Mile Lane? (WAQ65197)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Edwina Hart: Any improvements to Five Mile Lane will be funded from my Transport Budget. The amount will depend on the final proposals which will have to demonstrate value for money.
Gofyn i’r Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol

To ask the Minister for Health and Social Services

Kirsty Williams (Brycheiniog a Sir Faesyfed): Pa ganllawiau neu reoliad sy'n bodoli ynghylch lefel y ffi y gall meddygon teulu ei chodi am asesiadau meddygol a roddir i unigolion wrth iddynt wneud cais am drwydded gyrrwr tacsi? (WAQ65198)

Kirsty Williams (Brecon and Radnorshire): What guidance or regulation exists over the level of fee a GP can charge for medical assessments provided to individuals in the course of applying for a taxi driver licence? (WAQ65198)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 24 Gorffennaf 2013

Answer received for publication on 24 July 2013

The Minister for Health and Social Services (Mark Drakeford): The completion of medical examinations for the purposes of obtaining a taxi licence is not an NHS contractual matter. As such the Welsh Government is unable to issue guidance or regulation over the level of fees.  

The BMA used to suggest fees to GPs for private work but due to an Office of Fair Trading ruling there are restrictions on what the BMA can suggest. The BMA do, however, offer advice on what a practice should consider when setting fees.

Gofyn i’r Gweinidog Tai ac Adfywio

To ask the Minister for Housing and Regeneration

Leanne Wood (Canol De Cymru): Pa drafodaethau y mae’r Gweinidog wedi’u cael â chyngor Rhondda Cynon Taf ynghylch defnyddio eiddo masnachol a siopau gwag? (WAQ65187)

Leanne Wood (South Wales Central): What discussions has the Minister had with Rhondda Cynon Taf council regarding the use of empty shops and commercial properties? (WAQ65187)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 26 Gorffennaf 2013

Answer received for publication on 26 July 2013

The Minister for Housing and Regeneration (Carl Sargeant): I have not had any discussions on this issue with Rhondda Cynon Taf Council to date.
Leanne Wood (Canol De Cymru): Pa drafodaethau y mae’r Gweinidog wedi’u cael â chyngor Rhondda Cynon Taf ynghylch defnyddio eiddo preswyl gwag? (WAQ65188)

Leanne Wood (South Wales Central): What discussions has the Minister had with Rhondda Cynon Taf council regarding the use of empty residential properties? (WAQ65188)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Carl Sargeant: I have had no direct discussions with Rhondda Cynon Taf council on the issue of empty residential properties.  However, I know that the council is working very successfully with Merthyr Tydfil County Borough Council to deliver our empty property loan initiative Houses into Homes.
Mark Isherwood (Gogledd Cymru): Yn dilyn ateb WAQ65070, a wnaiff y Gweinidog egluro sut y mae Llywodraeth Cymru yn cynorthwyo’r rheini sy’n dymuno bod yn berchen ar dy yng Nghymru ond nad ydynt yn gymwys ar gyfer tai cymdeithasol? (WAQ65189)

Mark Isherwood (North Wales): Further to the answer to WAQ65070, will the Minister explain how those who aspire to own a house in Wales but are not eligible for social housing are supported by the Welsh Government? (WAQ65189)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 26 Gorffennaf 2013

Answer received for publication on 26 July 2013
Carl Sargeant: We are looking at options for a shared equity scheme that could be applied in Wales for new and existing homebuyers. We will be working with stakeholders to determine the scope and potential scale of a scheme over the summer in preparation for a launch later in the year.
Mark Isherwood (Gogledd Cymru): Yn dilyn yr ateb i WAQ65074, a wnaiff y Gweinidog ddweud sut y mae Llywodraeth Cymru yn gweithio’n benodol mewn cysylltiad â’r sector rhentu preifat? (WAQ65190)

Mark Isherwood (North Wales): Further to the answer to WAQ65074, will the Minister detail how the Welsh Government are working specifically in conjunction with the private rented sector? (WAQ65190)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 02 Medi 2013

Answer received for publication on 02 September 2013

Carl Sargeant: My department have met with representative groups.
Mark Isherwood (Gogledd Cymru): Yn dilyn yr ateb i WAQ64892, a wnaiff y Gweinidog roi'r wybodaeth ddiweddaraf am NewBuy Cymru, a nodi’r materion a godwyd gan ddarparwyr benthyciadau o ran eu hymrwymiad i'r cynllun ar hyn o bryd? (WAQ65191)

Mark Isherwood (North Wales): Further to the answer to WAQ64892, will the Minister provide an update on NewBuy Cymru,a nd detail the issues highlighted by lenders in their commitment to the scheme at present? (WAQ65191)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 24 Gorffennaf 2013

Answer received for publication on 24 July 2013
Carl Sargeant: Delays on the part of the UK Government in finalising the design of their Help to
Buy: Guarantee Scheme has meant that lenders are unable, at this time, to commit to NewBuy Cymru.

Leanne Wood (Canol De Cymru): Pa drafodaethau y mae’r Gweinidog neu ei swyddogion wedi’u cael â chyngor Rhondda Cynon Taf ynghylch gwaith adfywio yng nghanol tref Tonypandy ers mis Mai 2011? (WAQ65202)

Leanne Wood (South Wales Central): What discussions has the Minister or his officials had with Rhondda Cynon Taf council regarding regeneration works in Tonypandy town centre since May 2011? (WAQ65202)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 26 Gorffennaf 2013

Answer received for publication on 26 July 2013
Carl Sargeant: I have not had any discussions on this issue with Rhondda Cynon Taf Council to date. My officials and my predecessor have previously visited and discussed the regeneration of the Powerhouse.
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